Blan-Nr.
Page No.
Page

DELIVERY NOTEE

Lielerscheln-Nr.
3 Delivery Nate No.
Bordereau de livalson

Jo[KIAIC/O]

\29l

171

20459505
4  Llglordatum /Data of Defivery/ Date da lvralsan
05.11.2020
KAGO GmbH + Co. KG, Ind Ra 18, 74012
& Rachnungsnifinvoica-NofFacturs N°
MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO ® Rechn Datum /Dola of invoics o La tackurs
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kunden-Nr. / Cflent No. / Client N®
ITALIEN 440125
SuppTierNo,
91000936
10 Ihre Zelchen 11  hre Bestall-Nr/Datum - Zusatzdaten des Bestellers 12 Unsers Abt. 13 Hausaul 14 Unsozo Aultrags-Nr,
Your rel, Your ordar No./data - Other cfient references Bepartment Phana Our Order No.
Vatra ref. Votre commande N*/date - Autras rélerances N® service Tél Notre commarxis N®
412 550003963901 VKV 2020/29495%
19 Versandart 20 Irel unfrel |21 Vepackungsan* 22 Versandzeichen 2 Gasamigewlcht kg 24
Maans ol transport Iran Means ol packaging Transport relsrence Walgh kg
#ode dexpédition franco Mode d'emballage R, d'axpédition Pouds kg
beutlo netio
by forwarder X see below 81041 gross 145,00 lOB,DOnﬂ
ru ne!
25 Versandanschrit 26 Abladastella
Address of consignes Rec. location
Adresse du deslinatalie Lieu da fivraison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNOC VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummer 29 Bezekhnung / Pescription/ Déslgnation 30 Menge 31 ME
Pos Idantification No. 21 Verpackungsart® f Type of Packing / Type d'amballaga Gty. Unit
Idantification N° Qte. Und
I 90090639660 92135101 €.720,00 pieces
5 DSS 38x55x8/12 WIF02201 -
N. 28T.: 12.07.18  ACM75814 Legzq-% Y/[Q’
900.9.0696.60
Charge:
. 2.B56,00 piece NVE

; o IR 23 ZEL
922-1924-201015 3.864,00 pieces = — - NVE: 1922—‘19221—20'10I§g**l § ?‘1

Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURQ Getrag Halbe Eurc-Palette 1 6.720,00
ABOG6 Getrag Abdeckplatte A806 1
3215 Getrag KLT 3215 40 168,00
S KUEHNE+NAGEL s...
[[“_"U_E_E”E“F“'E F‘j :\3%& 5';::' ACCETTAZIONE MERCE
Via def Ciclamuni, sne- #1325 Moduzno (BA) T —— Q}w
Quantita effettiva:
1 1 NDV 2020 Tipo Imballaggio: [
Quantita [mballi;
i . . . Conformita alle schedg d'imballe: @
Riceviio con rozrva di Data conflg | I? nlZo
verifica su gti.litd e quantita”
Dia LI I Unsenen A Dalivary will be made enly aecsrdng 1o put tarms, Amy La Fvrabion ast foute

Jodchldomng domlbcnbodmhh-fhsord-rm schrihichen Vetwinbarung. D-
wir fhnen auf Wnsch geme in Schetlt-

form e

b verfiobar gul
gung Sha glnd. igbor

Vorwaltung/Administration
Industriestrabe 19, D-74512 Kirchardt
Phone +49 {0) 7266/9130-0

Fox 449 (0) 726601301386

Kommar

Registergericht HRA953 = 1 h Gi h

de homepags waw.kaco de-

Bankaen / Bankers/ Banques

BW-Bank /Landesbank Baden-Wuertiombarg
1BAN:DE75600501010002351441

BIC-Code: SOLADEST600

will ba ncceptad cnly acconding 1o our witiea ngreement Our writien common
tursinass lems will ba son1 10 you o0 e st Thay am also avallable o cur

" ""hh:

Ancs

#esil. Lez condillona géndrales vous penvent iitre ransmises sur demande et sont

#gafampat dizponibls sur neire page cacoeull ww kaco de

in Halnrich und Bach + Co. GmbH Siiz Kirchardl, Registergericht HAB 572

Sitz
sescnalwamer Diol-WirLInc.. tFHI Johannes Helwich. Diot.-tna Richard Onatiarth * USL-td-Nr, DE 145 801 743 * Finanzamt Heitoronn, Stouer-Nr. 65214/75000



T

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

TR

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=z ) "/ A

A A G

Seader/ Mitiente VATD-Na, / N° parlita WA Dale/ Data
. 05-NOV-2020 By 2y 2 o M
3 KACO GMBH + CO.KG __
INDUSTRIESTR. 19
D-74912 KIRCHARDT
2543015818904830
Collection address / Indirizzo cel fuoga i cavico {di ritira) Orker Gode / Ordine i trsporia
ZNJ-EC-1890483
Delivery terms / Termlnal address /
Condizionl ¢f irasporia Indirizzo terminate
D Iree domicile D X works
frinco dom., Iranco fabbiica) DHI, FREIGHT GMBH
| Cleared O Uncleared
aﬂgaﬂalldn gn sdoqang HEILBRONN
(i, e miogs| LEIMENGRUBE 9

Dduty paig Dduly unpaid

D-74613 OEHRINGEN

Conslgnes / Destinatarin VAT-ID-Ng, / N° partita IVA dir, dog. pag.— dir, dag.
MAGNA PT S.P.A. Dnlti!rprs nneeg.  |Tel:+49 7941 988 0
= Fax:+49 7941 988 319
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addrional transport insurence / Terminal reference f
Assiourmzlong compl -
Dm mam:: 0220110389329 Numera di dossier
Delivery address / Indirkzzo di consegna della mesce s no
Gumency/  Value for Insurence / Customeri reference /]
Valuta Valore da assicurare Rlferimenti del clienta
NolIMP-ThNW=-170005
Terminal dl amivo Contact tel,
Terminzt de destination Numeo lelslonlco
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Descriphon of goods CIM[B'WI’III“JH" Gross welght in kg Valug {with curency)
Marche e numeri Cuantith Imbataggls  Deseriztons della merce Tanlfzdoganala | Pesolordoinkg Valore (con vafula)
PARTS 1054.0
8 {PAL, PARTS
Payable welght In kg Tolal gross welght in kg
EX WORKS Peso tasszbilain kg Tolalz peso lordo inkg
Dim. % ik cmx o= 3.670m 0.00 w| 1,054.00 1054.0
Spechal consfgnments f Richieste particolarl
Speclal Instructicns / Istizioni particolasi Enclosures / Allegatl
LADEHILFEN 4 EUROPAL.

O T | SR Endsinae B sereler i
?’m"é’mm i rpher del st EiL 5.ri
025 Modugno (BA)

¥

Collection at sendey Belivery lo cnnsignee IMPORTANT Accorting to GMA, transport damagss hava 10 be aoted
Ritiro dal mitiente Conseqna al destinatario order (POD} upon delivery of the consignment. Bamages nat visible
otfied I writing {0 the responsible EDROCONNECT terminal within 7 vu e!tr‘yc
Dils /Data Dale/ Data a
Time { Qratin Tme/ Orzlo
Driver’s sTgnalire / Firma deli'autista Gonsigness signature Consignee’s name In block letters
Fima del destinalasio Nome dI chi firma In stampatello

"Rxc AR 1l

EUROCONNECT Transport Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONI‘M@F cansignments,
Tutte [a spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Gondiziont Generall di trasporte EUROCONNECT

ica su Yuall




